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BHi%E (translation) AU —MiZFHiL BRI A EHRLRE, hA
R BAINIRRRE, . 5, BE—-FlEdgk, #B. HH. Bu%
FBR, oI, RRMEELMRSMELGZNTRE, MiFE—FHSFH
BORWED, A ANREVBIEA SR —FAER, MEFELE-FITAH,
FEAMICLAEME RERBPEE T EENER. ERIL&SI# g
B—Fhsb R, BIFEADCTA S RA RSO A, mA#ETEs &
FRSEMA RPN, BREEXLREIIFEAE XL, FEERHER
B~ MR Scih,. BAEREIREAG R, XbE—FLad iRt s
—FM XL EBRFANTRE, MRERE, BiE, SFFR 4. BAE,
WZHTEAEMERES. & -FHEER, EARETEE
BARHFEECANEE, fEBEXA, Wk, FEERGrEEHE
EB TR MR X BRI R B R R A T kAR

EXABHBAMRTIFMZE, 4%~ Englishness —id, X B AT
ARR “RIE" BIRER, TV — A oAU MRR IR S 0L, A&
AEBEHETMRENEFARAHSMER, AREHALEH, XE
RFE—FEERISLES, BEXMERAR—ITHIAR, madd
—ANERDERENETRES RN, BABHBLER®ESD BiFS
REK: EHZASULBURY AREGILHIIARINGE, "&XARREE—/4$
ZE EF SRR, AE AR BTNk MRy =43, SUE X
HBeE” ZEmE “FeR” %3, XIMBSBAERTK. XEK ‘X
BUR” WLM#BEA L ARBBEE” B “BUREXLP IR, &
BB 3L B, RERFHWERLYARLE—-ABEESHE. FHITR
BREAEESRRZAMNXATENEEDRSA L, NX—AB, 254
I THER, X BEE “Big” AR BERINR, ABRXRETNERXLE,
RRBRBAARR AR RN, HPXBRRIK, Z#%. AESTF£5E.,
R XA R VR RE A T 3R I UL BUA R S T B 8. A BhsEl
B OBET f0 RIET. X7, “BUR” BEJLPFEATRIME, B0
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TRXHE—IHEEL: MEBEERLIREXEERTEET S EEEM, &
EALL, REZRELHEAEREMIFEDINGER. FHURIEALS
BAMEFEN - RS AEEREE, B2, FiFERAIXMETNE
EHARE K., EE Temple KFHIEZANBIFHEIB K BEH (Lawrence
Venuti) Bt i, FECAIEIF R LR RAYIE (domestication
of cultural alterity) %, ZWFIECILHTFARKENXL, SFMBIEES
RS R.

WIEMIAE LA THEE IR BTRE, B2 BaILU/RE:
EBEEFCEAE R B ISRIESFISCerREm, Flan, 25T 5 HLEirkaIgh
4T AR ARFIATE 10 28 AR, BSRAFE—RORW, m
RIRHTIHMRIES XA LIES UM A . FRABREFE R BT XA
RHBHR AR, TEAEMIES LR AL R a& R A EL,
AR RBEH A RET, TR ENRERERE.

FEFBCRI AR CHERFGREAET 2 BENRER, BE, NFH
BURKE, 2PAFEE RIS, —HPRELRBMIFE LR
ZXMEDHIGE ., XAELETHENALSIFRTS, WAEWiFHE
B, ARFEFTFAENRERR, WARTMAI L CER ot AT
BRI, MRMRESCAR G TR, BRI L EBiEMEKX
Vel., NEEFBEE, BFLAILRE—FXRR, RENEEEER
EEHIC, TMRBREE — Mt RRM2E — BANER, Ltk
BT F2 6 Englishness U EBEEM, ABF B SFLIRATR B XEX
XEEGFHHERSH (BEEFEEHCENNE). MiZH, XE2MRs
BEREAN B, Fit, ABEHAE (REXE) ARRYA SX X E#T
Mo, st REEs — e B R iESEA.

R 2 BTRE T SO RARETE S, MiAMESHIAVRBARE
B, AMIEMERERRET XA SHINTIERZ., RiEHEnES
KRR AT LIESAREH T =ARENME, Bidig, XEE%
119 #eg, ABRINBTRREEX S /M HINEE,

F—EBNBTERE 4L INEERIER, BHEFE (Geoffrey
Chaucer, #)1342-1400) LAREHZE (X£) MEEMSR, AL
B RS RN E 2 — BB R (John Wyclif, #71330-1384), #1849
BESCCA R S kg 22 AR RIEAE (identity) HUBEIFLER, IFHEKE
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eh—AE b EE L. Xtk Big bESrREN G, $IHb
TEX AN BER B H 2k FE Ty iR AEL

LR RN ERANRERE - ERIE, ARIREE, 13 kgl
HHE-HBIENHBALLER., BELhHLHMIRES - ELEEA
Wy, AP 14 i, BRAAERRE. FLUBIERENS B RN
REEPHALOAE, SEFATE. FERE GREAESRESL) MiF%
ZENEE, WLEIETXEGES, MACRHRIEFENSE—F, b
2 HEIEHRA . AR TIEES AT ER S BGRAL, KiELEE
HERBZE, FERE, FERTXHEMMBFEEFEL. FHEX
F AR, EUFEBK EEETURAHIR T XRHANER. iy
BEXREMAA TRENANSE, XNEERAXELHERESETAA
HEMEM. EREMERIFELRPMEES S M THE, MBiEE
—&EN . Bi+Y0E% bt briEE,

FENEHE _MEEPHLBEIRLH B EFE (John Trevisa,
1326-1402), $FBAFELIBNIE (EARESR) (1387, FEMBIT X, £
HAAHH (Ranulf Higden) ) F1 (¥ aftL3) (1398, FIEAILX,
YE& AEEIESE (Bartholomew de Glanville)) ZE#R, ¥MEAFMALITFEH
BIARIBHIE, HHEPT/R3EFUE (Alfred, 849-899) BEHCHIERE, B
BT /R 38 ZUPE AR A Bk M S HE T CMER BB AEIE, B EBEAFENRIENL
FENHT—F. ik, BEANELEERNE, BXRZIANGA
Ehs, RERUMIZF ‘B TRERIENGED” XUk, B H#EE
R BRI E P AN FERIL RTINS E.

BN BRHRAEAR, FEBRIECERBER (E£2)
“BIE” BTHEREF. RRERRESFEZ P HEREFIFRFNE—
LEEAY. Kk (L) 2XNBZRRTELASEN, HEERRERS
HIRT S A BHIF A BRI, ZAT S A ERE T e B4 g R IR A,
EHEE TEMAR & FMAIES SORR (X)), “§iE" &, KEW
DAFRRL TIE— RIS B FAH (X2) BURIER, MR ERBIFEET
ERESIEEEXNE, XERGgmERFIEMANIE. NBIEHFEESTS,
BB REE (X2) HMAKRRATREEEN &, MAEETHEHE,
XHBEFEDTE T EANER, BEBER (E2) miEEfEd 7 MR
HERWMLY, BIEEANSERTIE, BIVBEREEMBHTIE (E2), E
BB ILEBHELRANCH R ERY—#, LB (EL) 7L
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B ABEE, s, BEEZERSOEMESD, FHRXMEADT
HEEER, EHEALAMES, REERN BN EEREBETRE
RS, MRS BT Ik 2 o — RIS B e RS, 1k
KR RRITE — AFRE BT we SEE A EEQARE. MiX-— AU,
B ER (X2 BT —AEEE, KEEXHE 1409 ERBHT AR
TAZILRBETHEFRAN (R2) 5, BELEXEIEN (22) #
— B PERE R ORISR, B R TR AMLA — EN T LA

TR, ATANRIER, b o siS e A1
ek TR, BB RAETERIEENER, AHiESHEAER
RTIE—HBRHEAEMEL, LHABREIEN (R2) REFEGE
FORIEE, BAANT. BERA¥RRLLMEE, 23R T —HiEs
JLE RS, AR SN AT SRR 2N B T X
e, BT AREAE SRS, MR TR i B B &
RAMHKIE, RMBENEEEIEEOREALE, R TIEERARS
HHITEIES . RIS IS IE SR A B2 AR K 1 7
i (Ullerston, 7 —1423), HiRBHIEHLARE —FilGEE, BEREKLA B
B —KiE— B (ZB) TLUGERRA AR ELE, MR TR,
BHRITFHE RS, s, X2 XmARNR TIELAE L,
FRLL, % SI@RREIEN (28 TALLE AN — BHEERAR —
SIRT . MBI ZIETIRAR (R8) AFIFIEHX A, B2
SEHTEA AR — & EH, BIh (R2) WBIELAERSEHTH
7. ok, XHEENELY RET H—AHENE, NE+L, miTEx
5 (X)) WEERE. BENAENZRRE So8sE, EMIZRP
EEA, BBOR, BIEOERKMELT LR, TR 358
E, (F& -FH) BEFREEE/R (William Tyndale, #71494—1563, fthi%
HORR A J5 3R B A B A AR, (ELR B itk 2 o 4 FL B B A 2 R
BERBEALIER

A48 U E 8 B & Translating the Subject: Ovid’s Metamorphoses
in England, 1560—7, iXH subject & —A-k#idiE, XMAFHFLEE,
MEBRRERE, AR “FE° HER, EAEBRERENERE
HEIH,

Metamorphoses ({ZEFI0)) BB i AREFE (Ovid, ATCH 43- 2
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7T 18) AAESHBH—HaER. XEBRKETHE, KBsEMTA
R, TEHRPOIHRMERE. HE, XEBAGRE—F#IE 8
EH4, PEIEMHL2? ZBER—AEENEE, FEGILEEENE
k. ZARLABIE (BRIDY DA El T —FREMLD, EX 16 #ad
TR ANGEBG A S e, UL RFREBREREERE, 8
B TR AR, HeAn#&hAiHids (Stephen Greenblatt) #RiNA, (EF
o) WEEAEE, LHEFSHHRZANXRNEREER TIESHIR
A, XEERESTEIE. BdiES, AFFEA—AEE, BHIERT
B P AFPERENAT, RESBREMEFENRE 5%l BN
HMRERI—FAENIES, MBRRENMIEERIFNRE, B4F
—ABERFETILPFHABRE TXAEE, BIREESHEL, EBE
VI Philomala #4F58 /5, MhaE THIELBEER.

RS A FVER RS SLARTHLL EA Aok, FEECERRRER
Bl EHE, ELHOEIEFME L EF EARE TIFEARL, FWdA
BENNHAZEREA T A XBIFR UG, EMRLTIUELRETE
F—A R, XEEIFM RERHER T LR ER. B CHIHER
B THRAMESER., FHRNHEELET “BdBREXEH TR LW,
7 BRI ZR B A%E>] (LYY BURL T SCHESCRRX A, F
REFRHTE (Brasmu (1469-1536), #2223 AXENH, BHEIE
R §HTE9) BABIT ) HIRFRE.

(BIEC) P — A HHIENBIEAE L N R AT EH % 0 (Narcissus) ,
HELAE B & BIERITE S, Fable of Ovid Treting of Narcissus (1560) #, Xt 7T
RV UL AT S, AR ISR IR RBINX R MIEAREAE, HE
A=A, ZAEAZELT AEATRHERTIRAKGTHES 4
T ATHIRER, BRI R —FRE. FTRE (BHID) #,
TR 16 LB 2 iEASP, IREERRYIFESE AT HERAINR
RPN BEENSR. BEREYIEA DB BRSSP
5, RE-NHFSERL, R HDEBREXERS, ERARERIFHE,
HRRTFIRT, BEIMAKPHELZES C—E, [BARE—A
ARFECHIB—A B 1am that you, {LBEERXHEA By AT A—,
HERAZERK, BRBHRAKINE. BEERGERE—1TEDE,
{ERAXFA (BRIC) b, AEISHHLT, Be#E L b,
AEBREERGHNZEETHED. ZHRMBERENVELZHSHELES
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BOUPATEE "R, ARMARTHARERAN, E4TFY (Adam)
EHE (Eve) HlSMCERBREBY, ERAREZE LFHE,
HEMNE, PBEERGAHLESTHY “BR”,

RICBEZEM Y fn— M EEHTEA L REL EFRFEEX/ R
&, fhif: “God is in the heart of everybody who believes in Him. When your
heart is open, God is there.” IPHEHEIIIBENE FTRERMFEEE .
AEEBNRARA IR LR, “ EREROH”, &K— AR 13 tias
#WE (John) FEVARHVIREARA—#E, ETRIANEZHEIMEY:, 98
EXANMPLEEFIXRBRE LA, FMRENXF. REHHUE
A, EmAR EFAIER, AWEELREIERNY—FelE, {5224kt
FM ARG EREXMSE S LT, IERRNGITX—
HEPRRERER: AEMMBERmMN RS, REMIBL MR
ok B RIBHEEL,

CBRILY FE A EM AT IR O AN R D i IR
(Hermaphroditus, —iFh H A #iEIKFERT) . HIEFLE (Thomas Peend),
#H1% W Pleasant Fable of Hermaphroditus and Salmacis (1565) —d5e,
Ei%H A I R R IE S A M I R R R, D SRR
B—ANEBT, IPE/REEET (Salmacis) #lEf, =AM i
2B, TREREEITHEEMEELLBIIR SR, FERE%IEHD
& IR fo iR P IOk FI M EE &, ERRAGTA—, KT 1Bk
Rk, FEBRIR, 7RSS 5D Hhi% ke ITey 536 B 24
(Hermes) #AEHIRMEIER, FIHOEZHIE REFM, EKmbRE
Ea. RER R I (Aphrodite) R & A MEESEHLtl, Y
T B O g P AT (Venus), REMZKE ., FLIH D HREIKRETR
A ERERET Z G 2805 A N A RABAREY, FE BT EHRRE
B, RFEHNFRBREBEIR,

MES LFE, FENEXESL TN ERZERNIES, MEE
BT R ERE ST HINESN, BERRTR T XA, NNELER
XEHBTHRAT AWRE, Z—A@ET BB ANDHERS
(Actacon, FEEHIEHAI—ALIEN, HEBE LW HRIRE (Artemis) ¥
BT RE, BEtE R FOEREEFRELEK,

CERALY BILH 60 NMigE, HLFA R TE{ERY Pleasant Fable of
Hermaphroditus and Salmacis IR 2 fa7 [ty , %F & X/RT (Arthur
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Golding) . X/RTHIBEAR{EREFHBAEZRNTERR, (EFIL) AR
WX RTR T AMEFNRER, AESIRALEXZI KA, HAER
ISEHE RN TF. X, AMTBERMIMENER, EBERHKZEN
513, MOREHE—PREERIA, A TERFILIFZWAL, RRTESR
MR PR SR IR, BRI T XARK T8E 25 7. Wik b, B4
BH T SR PR sIEAR T, R 22 —MiRermiisgl, X—
PIScE LRI ERS T—A B0 B —AREFREVER, —MRER
FHFRAR. LW E B, FEXNEFIMRI (Calvin) %0 SRHAH
Ao WEXRTHIIFHE stk 838 47, KB E RS I# T A EH
(Ulysses) RITESR, RARFIELIRA R, BFAKERMER, BRI
ks, KA THK.

FEZBRABWELIR, EERE—(Ikt¥E. BEF—HENBMA
ZHiEL, AEFGEDRAALEBEREEA XTI —, HEXH
JERERZPBENET i E RS RIEERERBFHEL. BRTHEL
PR, REEAESIEH RIIFEMFEE, BRIAMRIAR
B. MiFEx ) miERARgMEL

ZEBEE. ExRFEHZ/R (Bemard Le Bovier, Sieur de Fontenelle,
1657—1757) BB TTERE R R %0 E . i (RFH L) (Entretiens
sur Ia pluralité des mondes habités, 1686) F 5| A A MEFIGERIMAIRIER
MUrEFARKBE.LE, 2HEFJL (René Descartes, 1596—1650) #Y
TEY, MV ERKA—B—LIHENER, EERMRABENERS
R, NEMERRE THHSSHN, BRmilmgEains s
ko MFERIERBE N “BFEF L7, HERBERETRAMHESE
M, THEBAESPRFETERNER, NEBR2PE—-PRATH
Fo. AMMTAAERILWEIRLLEFE, Ea MBS miiarh B 12
FHAHE, XU BEEM D RS R. MTERINMAR TR
HBAMESEROEM. AKBEEREE, B AIFHE REMR
ZZEHRR, FEPEMEEER ZAMSR, BRREIEHIERMIR
In## (Francesco Algarotti, 1712—1764) [ 15[ L&A1 B4
Yo xHEFHZMRE, MEZFNIBENEMATTRE . KERAE
KR EEAGR, REMLECTHEIHRERNSA, (HMEARTHEELE—KE
F. AIHEEERMZ IR K, R/ REEER =AREE,
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B (Aphra Behn) HUi%4 B0l , RN B35 018 R o4 (Elizabeth
Carte) BIFEBECHY, FLiFETRE LY.

17 LR FILE U RE L 2 AR R iE, Kb LR ZEEMEER
FEBIR . BXEHTMARFTEHIER, X% RRTREXM L ERS
N2Zz%. FHHERIEARE ™, &2 F/RmPHEERE
B THERER, EEMERILEUNEEERRE,

RBAIEHE, SR2RIEL, URABROB/NIS AT, BER
- TR (Cyrano de Bergerac, 1619—1655) AN MR R —4r
BHOER, Mul98fE ( H RUFICY (L'Autre Monde ou les Estats et Empires
de Ia Lune) 1 {AKFRIFIRY (Les Estats et Empires du Soleil) .5y BIF 1657
£ 1662 £ IR, XRAFELEHAFEASEYIETIER, X,
R A B R MR EAR, P RAd Bk T,

FEREFREH T EIFAEM., IAATEES (Cicero) NMERRITIE
R T HABSCHIMIR, WA T —RAFHXERESRETR. X
BB RIFHFIHEARBIRER, AMURERBHIES, T8 RIEEERE,
FRUGESRRIET, ARPEREEAREERCETMARLT X, fi
BN T XHRFRFIRE G AR EERA BT 2, EEM Fhish
TR AT TR A

Y SR 2 T E B — RN EL: SBRESRRLHEAA
TS ARG, RORGERE A RN, AMHBREEE R
BRAIA, SRR T AMERR DA SR, Bk, XRERLRE
T—AEHFEEAEG, FES (Kepler) FnimFlg (Galileo) HIRIA
MRERT —A2FFE, WK T ANLOBENER, AMignfHEE
XL ER BB 5 CE, Wi TR,

BN, B RERNEREZ - A eEE TS
Hig, NEEALE—MER, SdBRBRPERESR ., BIAAFERER
B MNE” ArRids, TEAPEARRACEER—H, FEERER
FiRRiRE, LHBER LHFERRLESTREESERR, LREREXR
FEE, RIAARRERNRERIZILE™R, FEEIEESA1ENE,
ZEH—RESRTHES, U EREHET TLHENRAE, XxEeE
T EBRFAANT A S HERZER, 40 " EREREE
PSRRI R THIE. #ilh, KEBNAREZIHBEM
FMELHER, THFYE M mA S8 KR P S8R AR,
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H st R B LR BRI RET T AR RENNE,

ERERRE SHE EEREURENE ZE, ZRERA TREL, &
HEZFe (William Knight) . f3HEESRXHHMHBMERILEER
IEWRER, RHER "R AMIRE" KRS, il h4mp i
AR R R, WA, 3 HEBPHIA R BIRE TH
PE, INAT R B ARIE, WTREFIEMAZEFATEY (Molyneux) #
R T ARIBER, NP RER TR D, Shrtl, ZE%E
BEHFERERUEERESE R B AR. A S ANl
BEEHAENTX—K. WEBEGMNUEE AT CENRE, 614
8 E BUT oI EER T, AR E.

TR 2 IR R EL R 2 R BB T R H4E, XS R
BIRKAE, AMEERT LS 58 %ERNTHENSE L, —B—&iE
AR E B A BB MR —FE LR, F/RmPE8ENLEE]
LR RREENEEN, AMEME FEE, AEETEE, A54
RIBERRDANHINT D, EFFA UL BRIEhRER, B, F/RMB G
AR D, EREE A mEATHEREm FiZamiRE ., B4
BRNLESNIERN, GEAFEICIERIRISIRE, fLik%Rmai it
&,

REMIRMPFLRE TR, BAHEHRIPS RILEY, HE
o E FE AR AR 1. AR, IR B AR TRAME R 3 SUSwhfn
YR Z ARSI, seoh, FURMBFEMEE L, INHEERERE,
EARFIALE ARKRAITE, WA NASE —MiEE, FRmEE
BRHESHEEER, INABHEWIES A TREANNESR, X&4E
H-PHRTANBEFRRZANX R, XERE FERIEXAEAFIER
W FEIEE, AIREM /RIS FHIEE ARG S At BT NEIEEA
B, XEEERRZE TR IIMMEG . NEFE L B, BiRARA TEIEE
BB HIAINE ek R T ok AR .

ABWENEL PR - EREENE AR 2R, AN
RIFQUAEFAR, FENESAERERS, TiLE BB cEER
A BRI SO SR A e, bR, HRENEE R A
RBER N — A BEL Ry, REMRRER “Wid % £ FITR R
BRI, B BRERBAY TREFARRENER, IEH
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FEgk. BRAIREEZHREREREIL,

FEMBHEEERE 9 HLXEL/MNIKHFFiEYE (Anthony
Trollope, 1815—1882), B3 AMMERZLMBRARN BEMEA T RAIRS
N, ATTHERAH R —ABEE ER, BEMA/NMNLFHHSIAT AR
HIfE i, XU R SRR TR KAIER ., 4 25T
KRR SER 2 S X B R P R B S & b, ik
HBEHEMEX— A, MERAE XF 2 CHELHILK, REF
s, /NP A EEEE AF R RBIE R RS, 35 R B A SE R —
A BARERIS I H, BASIRAENMEIEREDE, MEs I ARErE
.

/N3 Can You Forgive Her (1864—1865) R #y A 4 Palliser iR B &
#1 Dumbello X A AR BE5IH T B AFIE R BRI M (Horace) iHHY
idoneus puellis (GEA&4FRLT) XFWAE, MBS AT —AMik. @
£ Framley Parsonage —B 3 —BHIFREF L5 I A T H P L ERIRKERR
B85 (Terence, #£JZNTLHT 186 — A 161) #IHi T XJRiE: omnes omnia bona
dicere (2IRARBLHE) . X—S1ERR T AyE it v fEiS 2 HS{E 5%
LRiAMaE, SRR TR, HABE, BREYMENMEERMER
i, FRLARERAESERE LPSHEERE,. HRHERFARLTI R
BRI TSRS, A BIFRRE, BAEE T —MirErER, RE
R R B, RARPEES LR, @46 TrREREN DK%,
T BB A S| AR A YL AL A B EBVE &, (B0 T I 2 KU FiE M, 1LiRE
BIPER R K AETEREZNRRAER = HE, KUM=
%, LLEAH ATRRIR, Framley Parsonage —+5 “‘i’/’&éﬁ T” FEHEZRAE
HiA, HFPRENERPFRIENESE ST EREEERH—AEES TR
T RIFOEE, HEFHA SRS P A% —RIRLER Bt (B
AEEL, AR “ARMERE”), XHERST Y R2T2MER,
S EARN UK A M D, KBFRLAIAECHEFRETR—E
PT AR, ARSI A—mal, BRI ANEE, WAST
XAREEESY, BRSEERAHB. M— T AZIFERELZERLE
ERBTEII 2, BiLEH AFIdHSH, E—MEEmEsR,
EHZ 28, R2RECHT B R DHEERR. XML H A ELE
T HERINE, NS5 HEEIR, WaE SRR, BEER
TEFbRE . — AN EIERERE S N IZEECE R B Rt RIFIEH .
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REMBIERS AR, YREXFMERANEELE. MEENL2HHAGE
WP TIEFRL T IEERAEEAILK, EELFITHR, 5IHMEES
NEBEMEE . FFARRRPRES, EERERENERACE, &Y
SRR, SCFEIRR S 2 MM MEIE VB, A MGE A CRYIR
i, i i REANREUEMIMRES, RigAIERBRTHREA
AR, EZBAKEN. SRR, BHURT — M, BTk
FREN--TEE, ERFNREEECETER—AHE, RA—/4X
HBIER A . |

FHBE—T, RMBEZ R, 2BMAEHRELE N EEIR
. BISCEERAERERNXR. REEXTEERNES, EREE
A _LEREA B 2 B @ E R A PE RAVRIN,  bands B ik A e SR RE R
FEFFLIREE—RRIUA, BIEESIAREH S, KA DA
Bk, RABUAREESSESEMA, kERLLREEIETR, ZX
— R, ETt SR T AR, RAEBEIHT Bk 11592
BREVEIA, mBENEESIRSEENER “BF" ik,

FHEEREREHFALSIH TEHELEHFARE (W. H Auden,
1907—1973) #J—471%: All the others translate, X HLfY all the others 53
SRZIMIFTAEAR, i translate R H—F XT3 5 —F X FHE#,
LA BRI A ERE SRR X)L ER ‘Bz,

BB RAKSCRESE (T, S. Eliot, 1888—1965) Z/EREEMNRIEIEA, b
B LA M AL S FBIE A B, B SRS FRA R OHE SRS,
SAMHAOHS, BBANLBIET ADES, BEFHRMEc. MM
RIBHREVE G A RT LA e s 22 AR A Y B AR R . BB EERh
SEMKEL LA, ERBIRAEES T8, MBS R,
XA A DA BRBAEE, ErTLUE R BB A R iE
BA—MXE, BEIZ—MXLERPEZBE, BRBALEIRARMN—F
£k, WEERNRY A RMEEES ABE (BRIZ) PRIE%REN. &
KRR RIEME AR BN SERERSAREEHEE TX
—FH., HK, LESRFLTLIERE—FEE, thanibEER LRI
BRI, REFNB T HRIEERPITFSARERRER., EEF AR
B, BB ‘B PRI K7, PRBE AN, EREXAN G
CHRIGRY., RERILAREESRPOZEHEYR, BRI RE, #



